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It is no secret to the diplomatic translator that his operation is fraught with great
difficulties during his translation of diplomatic texts and what is going on around them, as
despite his reliance on many means and methods, this does not prevent many difficulties from
getting in his way, and from this standpoint it must be pointed out. Some of these difficulties,
so that the hard effort exerted by the translator while performing his duties becomes clear, his
reading of the target text, and his benefit from the necessities However, what is striking are
those obstacles that require us to consider them in order to value the effort of the diplomatic
translator, and at the same time demonstrate the severity of these difficulties, by analysing
them, because realizing them contributes to finding appropriate ways to deal with them and
being able to overcome them.

The idea of my article is based on the study and analysis of diplomatic translation,
stressing the importance of human communication and cultural interaction between languages
and civilizations. The article highlights the role of translation in opening the horizon of
understanding between nations and strengthening diplomatic relations. My study also
addresses the cultural impact and human dimension of words in diplomatic translation
processes, as it highlights The necessity of having specialized translation to ensure accurate
understanding and build friendly relations between the parties. The article delves into tracing
the culture and cultural context of the language Emphasizing the importance of correct
diplomatic dialogue to avoid confrontations and achieve transparent understanding.
Keywords: Diplomacy; Specialized; Terminology; Vocabulary translation; Terminology
mechanism.
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Pour traduire, quatre compétences majeuressont indispensables: linguistique,
encyclopédique, de compréhension et de réexpression.
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